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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
FRANCE AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF INDIA ON
CO-OPERATION 1N THE FIELD OF AGRICULTURE, FISHERIES, RU-
RAL DEVELOPMENT, FORESTRY AND FOOD INDUSTRIES

The Government of the Republic of France and the Government of the Republic of In-
dia (hereinafter referred to as the "Contracting Parties") :

Recalling to the Agreement on Co-operation in the fields of Agriculture and Agro-
Food Industries between the Government of the Republic of France and the Government of
the Republic of India and between two contracting parties signed in Paris on 6th February
1994;

Wishing to strongly develop bilateral scientific and technical co-operation in the field
of agriculture and allied sectors;

Considering the advantage to be derived by their respective countries from the promo-
tion of such co-operation;

Have agreed as follows:

Article I

The Contracting Parties shall endeavour to promote cooperation more specifically in
the following areas :

a) Questions concerning trade of agriculture and food products and notably ex-
change of views on multilateral negotiations on agriculture at the World Trade Organiza-
tion;

b) Quality control and standardization in agriculture and in food processing indus-
tries;

c) Fundamental and applied research in agriculture;

d) Conservation of agricultural and food products with special emphasis on cold
chains;

e) Protection of intellectual property in geographical indications in accordance with
the relevant laws in the respective contracting party;

f) Rural development and forestry;

g) Improvement of post-harvest management in the field of perishable foodstuffs and
Indian food processing units.

Theses topics or any other issues, which may be considered appropriate by both Con-
tracting Parties, could provide the basis for specific agreements between the entities direct-
ly concerned.
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Article H

The Contracting Parties shall set up a Joint Working Group comprising of two Co-
chairmen, one from each of the Contracting Parties and such other representatives from the
Government organisations functioning in the areas specified in article I and Apex level
trade promotion organisations, as may be nominated by the Contracting Parties. Meetings
of the Joint Working Group may be initiated with the mutual agreement of the officials in
the departments of the respective Ministries of Agriculture. The joint Working Group will
prepare Work Plans for implementation of this Agreement.

The Joint Working Group will meet alternately in India and France at a mutually con-
venient date and venue.

The working agendas of the Joint Working Group meetings shall be fixed after prior
mutual consultations and agreement. Summary reports of the joint Working Group meet-
ings could be maintained periodically.

Article III

As far as the venues of the Joint Working Group are concerned, the visiting party shall

bear all expenses relating to international travel to and from between the countries and the
host party shall bear all expenses relating to board and travel within its country during the
course of the visit.

Expenses relating to the travelling of delegations and technical missions agreed in the
co-signed reports of a Joint Working Group meeting will be dealt with the same way, unless
otherwise provided and subject to annual availability of funds.

Article IV

This Agreement shall come into force on the date of its signing and shall remain valid
for a period of five years and will automatically be renewed for successive terms of five
years unless either of the Contracting Parties provides to the other a six month written no-
tice of its intention to terminate this Agreement before the date of expiry.

Article V

Should the Agreement be no longer in force, activities, projects already in progress or
executed shall continue until completion.

This Agreement may be modified or amended by mutual consent of the Contracting
Parties in writing.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized thereto, have signed this
Agreement.
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Done at Paris this Day of , in two originals each in the Hindi, French
and English languages, all texts being equally authentic.

For the Government of the Republic of France:

FRANCoIS Loos

For the Government of the Republic of India:

ARUN JAITLEY
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[FRENCH TEXT - TEXTE FRANCAIS]

ACCORD ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RItPUBLIQUE FRAN(AISE

ET LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE NDIENNE RELATIF A
LA COOPERATION EN MATIERE D'AGRICULTURE, DE PECHE, DE

DIVELOPPEMENT RURAL, DE FORET ET D'INDUSTRIE AGRO-ALI-

MENTAIRE

Le gouvernement de ]a R6publique indienne et le gouvernement de la R6publique fran-
qaise, d6nomm6s ci-apr~s les Parties contractantes,

Se r6f6rant A l'accord de coop6ration dans les domaines de lagriculture et des indus-
tries agro-alimentaires entre le gouvernement de la R6publique indienne et le gouverne-
ment de la R6publique franqaise, sign6 A Paris le 6 F6vrier 1994,

D6sireux d'approfondir et d'O1argir ]a coop6ration bilat6rale scientifique et technique
dans le domaine de ragriculture et des secteurs qui s'y rattachent,

Consid6rant les avantages au b6n6fice des deux Parties contractantes du d6veloppe-
ment d'une telle coop6ration,

Sont convenus de ce qui suit:

Article I

Les Parties contractantes s'appliqueront d promouvoir la coop6ration plus particuli~re-
ment dans les domaines suivants :

a) les questions concernant le commerce des produits agricoles et alimentaires, par-
ticulirement les 6changes de vue sur les n6gociations multilat6rales sur ragriculture A lOr-
ganisation Mondiale du commerce,

b) le contr6le de la qualit6 et la normalisation en agriculture et dans les industries
agro-alimentaires,

c) la recherche fondamentale et appliqu6e en agriculture,

d) la conservation des produits agricoles et alimentaires, avec un accent particulier
sur la chaine du froid,

e) la protection de la propri6t6 intellectuelle dans le domaine des indications g6ogra-
phiques, en fonction des lois sp6cifiques dans les deux Parties contractantes,

f) le d6veloppement rural et de la sylviculture

g) l'am61ioration de la gestion post-r&colte, dans le domaine des denr6es p6rissables
et des installations de transformation alimentaire en Inde.

Ces sujets, ainsi que tout autre theme consid6r6 comme digne d'tre retenu par les Par-
ties contractantes, pourront donner lieu A des accords sp6cifiques entre les entit6s directe-
ment concem6es.



Volume 2345, 1-42055

Article 1I

Les Parties contractantes mettront en place un Groupe de Travail Mixte, compos6 de
deux co-presidents, issus de chacune des Parties contractantes, et de repr~sentants des or-
ganisations gouvemementales, intervenant dans les domaines pr~cis6s dans l'article I, ainsi
que de repr~sentants de haut niveau des organisations de promotion des 6changes commer-
ciaux, qui seront d6sign6s par les Parties contractantes. Les reunions du Groupe de Travail
Mixte pourront etre d~cid~es par accord mutuel des repr~sentants de chacun des minist~res
en charge de l'Agriculture. Le Groupe de Travail Mixte pr~parera les Programmes de Tra-
vail destines d appliquer le present accord.

Le Groupe de Travail Mixte se r~unira altemativement dans chacun des pays signatai-
res, A une date et en un lieu qui conviendra aux deux Parties contractantes.

L'ordre dujour des r~unions du Groupe de Travail Mixte sera fix6 A la suite de consul-
tations mutuelles et par accord des Parties contractantes. Des rapports synth~tiques des r~u-
nions du Groupe de Travail Mixte seront p~riodiquement 6tablis.

Article - III

En ce qui concerne les r6unions du Groupe de Travail Mixte, la d~l~gation qui se d6-
place assurera toutes les d~penses relatives au voyage international aller-retour entre les

deux pays, et le pays qui accueille la reunion supportera les d~penses li~es au logement et
aux d~placements d l'intrieur du pays d'accueil au cours de la visite.

Les d6penses concernant les d6placements des d~lgations et des missions techniques
approuv~es dans le compte-rendu co-sign6 d'une reunion du Groupe de Travail Mixte se-
ront trait6es de la mme faqon, sauf si autrement pr~vu, et ceci dans la limite de leurs dis-
ponibilit~s budg~taires annuelles.

Article - IV

L'accord entre en vigueur A partir de la date de sa signature et demeure en vigueur pour

une p~riode de cinq ans, renouvelable automatiquement par p~riode de cinq ans, sauf si
lune des Parties contractantes pr~vient l'autre six mois A l'avance de son intention de d6-
noncer le present accord avant sa date d'expiration.

Article - V

Dans le cas o6 l'accord n'est plus en vigueur, les activit~s et les projets dejA entrepris
ou en cours d'ex~cution seront poursuivis jusqu'A leur ach&vement.

L'Accord peut 6tre modifi& ou amend& par consentement mutuel 6crit des Parties con-
tractantes.

En foi de quoi, les repr~sentants dfiment autoris~s des Parties contractantes ont signe

le present Accord
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Fait A PARIS, le 04 novembre 2003 en deux exemplaires chacun en hindi, franqais et

anglais, tous les textes faisant 6galement foi.

Pour le Gouvernement de la R~publique franqaise:

FRANCOIS Loos

Pour le Gouvemement de la R~publique indienne:

ARUN JAITLEY



Volume 2345, 1-42055

HINDI TEXT - TEXTE HINDI]
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